Player and Playboy/Playgirl

คนจำนวนมากจะเรียกคนเจ้าชู้ว่า Playboy หรือ Playgirl. จริงๆแล้ว, ไม่ถูกต้อง. ที่ถูกต้องคือPlayer. 

Playboy [countable noun] คนที่ฐานะดี ไม่ทำงาน และ ชอบสนุกสนานกับหญิงสาว, เพื่อนฝูง, ดื่มกิน ฯลฯ. พูดง่ายๆคือคนที่รักสนุก, แต่ไม่ชอบทำงาน. ถ้าหญิงก็คือ Playgirl นั้นเอง. ถ้าไม่ทราบว่า Playgirl เป็นอย่างไร, ลองไปฟังเพลง Girls Just Wanna Have Fun ของ Cindi Lauper แล้วจะรู้ว่า Playgirl เป็นอย่างไร. Ex1: He is a “playboy”, but he is no fool. เขาคนรักสนุกที่ไม่ทำงาน, แต่เขาไม่โง่นะ. Ex2: Stuart is a “playboy” and Susan is a “playgirl”. What a couple! สต๊วท เป็นชายรักสนุก และ ซู๊ซั่น เป็นสาวรักสนุก. ช่างเป็นคู่ที่เหมาะสมกันมาก!

Player [เพล้เออะ countable noun] คนที่มีสัมพันธ์สวาทกับหลายคน, ซึ่งคือคนเจ้าชู้ หรือ เสือผู้หญิง/เสือผู้ชาย. คนเจ้าชู้อาจจะไม่มีสัมพันธ์กับหลายคนก็ได้, แต่รักหลายคน – ถ้ารักหลายคนแล้วแนวโน้มที่จะมีความสัมพันธ์สวาทกับหลายคนเป็นไปได้ค่อนข้างสูง. ด้วยเหตุนี้, คนเจ้าชู้ทั้งหลายจึงถูกเรียกว่า Player หรือ นักเล่น. พวกนี้ชอบเล่นเกมส์ของความรัก. หลอกให้คนรักแล้วหักอก หรือ บอกว่ารักเราคนเดียว, แต่แท้จริงแล้วก็รักคนอื่นอีกมากมาย. Ex1: Tim is “player” and he can get any girl he wants. ทิม เป็นคนเจ้าชู้ และ เขาสามารถที่จะได้หญิงใดก็ตามที่เขาต้องการ. Ex2: She’s a “man-eater” (ผู้หญิงที่คนกลัวเพราะมีคนรักเยอะ - ใข้ในเชิงขบขัน) and a well-known fact that she’s a real “player”. หล่อนเป็นหญิงกินชาย และ ความจริงที่ทราบกันดีคือหล่อนเป็นคนเสือผู้ชาย.

สาเหตุหลักที่ชาย หรือ หญิง เป็นคนเจ้าชู้ เนื่องจาก ไม่ได้รับความรักจากพ่อ หรือ/และ แม่ ในวัยเด็ก, ซึ่งอาจทำให้เด็กมีความเบี่ยงเบนทางเพศได้เช่นกัน. ชายที่ไม่ได้รับความรักจากแม่ก็จะรักหญิงหลายคนเพื่อทดแทนความรักที่ไม่ได้จากแม่ของตน. เช่นเดียวกับผู้หญิงที่ขาดความรักจากพอก็จะรักผู้ชายหลายคน. อีกประเด็นหนึ่งคือกลุ่มคนเหล่านี้เคยอกหักมาแล้ว และ เจ็บปวดมาก. ดังนั้น, พวกเขาจึงไม่กล้าที่จะมอบรักให้แก่ใครคนเดียว. คนเจ้าชู้จะบอกรักง่าย และ จะบอกว่ารักคุณคนเดียว. ผู้หญิงสำส่อนคือ “Slut” ส่วนผู้ชายคือ “Stud”. ถ้าชายใดถูกเรียกว่า “Stud”, เขาจะภูมิใจมาก ซึ่งต่างจากผู้หญิงที่ถูกเรียกว่า “Slut” โดยสิ้นเชิง. You all watch out. They’ll chew you up!
